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Ó ñòàòò³ àíàë³çóºòüñÿ âåðáàë³çàö³ÿ äèíàì³êè êîãí³òèâíî¿ òà êîìóí³êàòèâíî¿
ä³ÿëüíîñò³ ïðîôàéëåðà ï³ä ÷àñ äîïèòó â àìåðèêàíñüêîìó òåëåñåð³àë³ “Ìèñëèòè
ÿê çëî÷èíåöü”. Âèçíà÷àþòüñÿ ìîâí³ çàñîáè ðåàë³çàö³¿ êîìóí³êàòèâíî¿ ñòðàòåã³¿
áëåôó, à òàêîæ àðãóìåíòàòèâíî¿ òà êîíôë³êòíî¿ êîìóí³êàòèâíèõ ñòðàòåã³é. Äîñë³-
äæóºòüñÿ ðîëü ö³íí³ñíèõ êîíöåïò³â ó êîìóí³êàòèâí³é ä³ÿëüíîñò³ ìîâíî¿ îñîáèñòîñò³.
Êëþ÷îâ³ ñëîâà: ìîâíà îñîáèñò³ñòü, êîãí³òèâíà ä³ÿëüí³ñòü, êîìóí³êàòèâíà ä³ÿëüí³ñòü,
âåðáàë³çàö³ÿ, êîìóí³êàòèâí³ ñòðàòåã³¿ é òàêòèêè, ö³íí³ñí³ êîíöåïòè.

Â ñòàòüå àíàëèçèðóåòñÿ âåðáàëèçàöèÿ äèíàìèêè êîãíèòèâíîé è êîììóíè-
êàòèâíîé äåÿòåëüíîñòè ïðîôàéëåðà âî âðåìÿ äîïðîñà â àìåðèêàíñêîì
òåëåñåðèàëå “Ìûñëèòü êàê ïðåñòóïíèê”. Îïðåäåëÿþòñÿ ÿçûêîâûå ñðåäñòâà
ðåàëèçàöèè êîììóíèêàòèâíîé ñòðàòåãèè áëåôà, à òàêæå àðãóìåíòàòèâíîé è
êîíôëèêòíîé êîììóíèêàòèâíûõ ñòðàòåãèé. Èññëåäóåòñÿ ðîëü öåííîñòíûõ
êîíöåïòîâ â êîììóíèêàòèâíîé äåÿòåëüíîñòè ÿçûêîâîé ëè÷íîñòè.
Êëþ÷åâûå ñëîâà: ÿçûêîâàÿ ëè÷íîñòü, êîãíèòèâíàÿ äåÿòåëüíîñòü, êîììóíèêà-
òèâíàÿ äåÿòåëüíîñòü, âåðáàëèçàöèÿ, êîììóíèêàòèâíûå ñòðàòåãèè è òàêòèêè,
öåííîñòíûå êîíöåïòû.

The article deals with verbalization of profiler’s cognitive and communicative activity
dynamics during the interrogation in the American TV series “Criminal Minds”.
Language means of expressing bluffing, argumentative and conflict communicative
strategies are singled out. The role of value concepts in language personality’s
communicative activity is determined.
Key words: language personality, cognitive activity, communicative activity,
verbalization, communicative strategies and tactics, value concepts.

Îäíèì ³ç öåíòðàëüíèõ îá’ºêò³â ñó÷àñíèõ
ë³íãâ³ñòè÷íèõ äîñë³äæåíü º ìîâíà îñîáèñò³ñòü ÿê
ïðîäóöåíò òåêñòó ³ äèñêóðñó é íîñ³é ³íäèâ³äóàëüíîãî
ñòèëþ âåðáàëüíî¿ ïîâåä³íêè (äèâ., íàïð., [1; 3; 4]).
Ñêëàäíà, áàãàòîâèì³ðíà ïðèðîäà ìîâíî¿ îñîáèñ-
òîñò³ îáóìîâëþº äîö³ëüí³ñòü çàñòîñóâàííÿ êîìóí³êà-
òèâíî-êîãí³òèâíîãî ï³äõîäó ï³ä ÷àñ ¿¿ âèâ÷åííÿ,
îñê³ëüêè â³í äîçâîëÿº çíàõîäèòè ÷èñëåíí³ êîðåëÿö³¿
ì³æ êîìóí³êàòèâíèìè é êîãí³òèâíèìè õàðàêòåðèñ-
òèêàìè ìîâö³â. Çîêðåìà, âèêîðèñòàííÿ êîìóí³êà-
òèâíî-êîãí³òèâíîãî ï³äõîäó âáà÷àºòüñÿ ïðîäóêòèâ-
íèì ï³ä ÷àñ äîñë³äæåííÿ âåðáàë³çàö³¿ êîãí³òèâíî¿
ä³ÿëüíîñò³ â òåêñò³ ³ äèñêóðñ³, îñê³ëüêè êîãí³òèâíà
ä³ÿëüí³ñòü îñëîâåñíþºòüñÿ ÷åðåç ä³ÿëüí³ñòü
êîìóí³êàòèâíó. Àêòóàëüí³ñòü àíàë³çó äèíàì³êè
êîãí³òèâíî¿ é êîìóí³êàòèâíî¿ ä³ÿëüíîñò³ ìîâíî¿
îñîáèñòîñò³ ïîÿñíþºòüñÿ ïîñòóïîâèì çñóâîì

ñó÷àñíèõ ë³íãâ³ñòè÷íèõ ðîçâ³äîê ç³ ñòàòè÷íèõ
ïàðàìåòð³â òåêñòó ³ äèñêóðñó íà ¿õíþ äèíàì³êó (äèâ.,
íàïð., [2, 5]).

Êîãí³òèâíà ä³ÿëüí³ñòü ìîâíî¿ îñîáèñòîñò³ â
äèñêóðñ³ íàéá³ëüø ÿñêðàâî âèÿâëÿºòüñÿ â ïåâíèõ
êîìóí³êàòèâíèõ ñèòóàö³ÿõ. ¯õí³é áàãàòèé ðåïåðòóàð
äàº âèâ÷åííÿ ïðîôåñ³éíîãî ñï³ëêóâàííÿ ë³êàð³â,
êðèì³íàë³ñò³â, ïñèõîëîã³â ³ ò.ï. Ìåòîþ ö³º¿ ñòàòò³ º
äîñë³äæåííÿ äèíàì³êè êîãí³òèâíî¿ é êîìóí³êàòèâíî¿
ä³ÿëüíîñò³ ïðîôàéëåðà, òîáòî ïñèõîëîãà-êðèì³-
íàë³ñòà, ï³ä ÷àñ äîïèòó ï³äîçðþâàíîãî. Ìàòåð³àëîì
ñòàòò³ ñëóãóâàëà îäíà ³ç ñåð³é â³äîìîãî ñó÷àñíîãî
àìåðèêàíñüêîãî òåëåñåð³àëó “Ìèñëèòè ÿê çëî÷è-
íåöü”, ñþæåò ÿêî¿ ðîçãîðòàºòüñÿ ñàìå íàâêîëî
ïðîöåñó äîïèòó, ïîäàíîãî øìàòêàìè. ßê çàçíà÷àº
ïðîôàéëåð Äæåéñîí Ã³äåîí, ÿêèé ïðîâîäèòü öåé
äîïèò, ñàìå äîïèò º íàéá³ëüø äèíàì³÷íîþ ôîðìîþ
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ïðîô³ëþâàííÿ: Interrogation is the most dynamic form
of profiling (Criminal, 2/10).

Ïåðø í³æ ïåðåéòè äî áåçïîñåðåäíüîãî àíàë³çó
òåêñòó äîïèòó, ñë³ä çóïèíèòèñÿ íà äåê³ëüêîõ
âàæëèâèõ êîíòåêñòóàëüíèõ ìîìåíòàõ. Ïî-ïåðøå, â
àíàë³çîâàíîìó ê³íîòåêñò³ äîïèò ï³äîçðþâàíîãî
ïðîâîäèòüñÿ â ì’ÿê³é ³ ï³äêðåñëåíî ïîë³òêîðåêòí³é
ôîðì³. Ïî-äðóãå, â³í â³äáóâàºòüñÿ â óìîâàõ öåéò-
íîòó, îñê³ëüêè ìîâà éäå ïðî ïîïåðåäæåííÿ
âåëèêîãî òåðàêòó. Íàðåøò³, ïðîâîäèòü äîïèò çãàäó-
âàíèé âèùå àãåíò Ã³äåîí, àëå éîìó äîïîìàãàþòü
îáðîáëÿòè ³íôîðìàö³þ, ùî ïîñòóïàº â³ä ï³äîçðþ-
âàíîãî, ³íø³ ñï³âðîá³òíèêè, ÿê³ ñï³ëêóþòüñÿ ç Ã³äå-
îíîì ÷åðåç îñîáëèâèé ïðèñòð³é. Òàêèì ÷èíîì,
äèíàì³êà êîìóí³êàòèâíî¿ ä³ÿëüíîñò³ Ã³äåîíà ï³ä ÷àñ
äîïèòó îáóìîâëåíà äèíàì³êîþ êîãí³òèâíî¿
ä³ÿëüíîñò³ ÿê éîãî ñàìîãî, òàê ³ éîãî êîëåã.

Îñê³ëüêè ôîðìàò ö³º¿ ñòàòò³ íå äîçâîëÿº íàâåñòè
ïîâíèé òåêñò äîïèòó, îáìåæèìîñÿ éîãî êëþ÷îâèìè
åòàïàìè. Çàçíà÷èìî, ùî â³í ñêëàäàºòüñÿ ç äåê³ëüêîõ
îêðåìèõ ðîçìîâ-åï³çîä³â, ÿê³ â òåêñò³ ô³ëüìó
ìîæóòü ïåðåðèâàòèñÿ ïàðàëåëüíèìè ñþæåòíèìè
ë³í³ÿìè.

Ìåòà Ã³äåîíà – “ðîçêîëîòè” ï³äîçðþâàíîãî,
ä³çíàòèñÿ â³ä íüîãî ïðî ÷àñ ³ ì³ñöå ³ìîâ³ðíîãî
òåðàêòó. Îñê³ëüêè Ã³äåîí çíàº, ùî ìàº ñïðàâó ç äóæå
âèòðèâàëîþ ëþäèíîþ, çäàòíîþ ïåðåíîñèòè ô³çè÷íå
é ïñèõîëîã³÷íå çíóùàííÿ, â³í ï³äêðåñëåíî äèñòàíö³-
þºòüñÿ â³ä ñâî¿õ æîðñòêèõ ïîïåðåäíèê³â ³ äåìîí-
ñòðóº ìàêñèìàëüíó óâàæí³ñòü ³ ïîâàãó äî ï³äîçðþ-
âàíîãî:

– I am sorry for the treatment you’ve suffered. If
you don’t mind I’d like to spend some time with you.

– If I don’t mind?
– I’d like to get to know you as a person. Your faith.

Your ideology.
– To what end?
– Studying human behavior is what I do. I’d like to

believe with greater understanding one day we can
come to a peaceful resolution of all our differences.

– Is that so?
– Look. I don’t know what you have done or what

you may have planned to do. But unlike the other
detainees here you have the education, intelligence to
convey the nuances of your culture. That’s what interests
me.

– And if I don’t give you what you want then you
will resort to other tactics.

– I swear to uphold the United States Constitution
no matter where I am, no matter who I deal with
(Criminal, 2/10).

Íàâåäåíèé óðèâîê ïî÷èíàºòüñÿ ç âèáà÷åííÿ
Ã³äåîíà çà ñâî¿õ æîðñòîêèõ êîëåã (I am sorry for the
treatment you’ve suffered) ³ ç ïðîõàííÿ äîçâîëèòè
éîìó ïîñï³ëêóâàòèñÿ ç ï³äîçðþâàíèì: If you don’t
mind I’d like to spend some time with you. Ïåðøà
ðåïë³êà-ïåðåïèòóâàííÿ àäðåñàòà âèðàæàº ÿâíèé
ïîäèâ, à éîãî íàñòóïí³ ðåïë³êè – íåïðèõîâàíèé
ñêåïñ³ñ. Ðåïë³êà I’d like to get to know you as a person.
Your faith. Your ideology ñèãíàë³çóº ïî÷àòîê ðåàë³çàö³¿
Ã³äåîíîì êîìóí³êàòèâíî¿ ñòðàòåã³¿ áëåôó ó ìåæàõ
êîíöåïòóàë³çàö³¿ ³íòåðâ’þ ÿê ãðè â êàðòè. Öÿ ñòðàòåã³ÿ
ðåàë³çóºòüñÿ ÷åðåç íåùèð³, íàï³âïðàâäèâ³ âèñëîâ-
ëþâàííÿ Ã³äåîíà, ÿê³ ìàñêóþòü éîãî ñïðàâæí³ íàì³ðè.
Êð³ì òîãî, âàæëèâîþ òàêòèêîþ ó ìåæàõ ñòðàòåã³¿

áëåôó º ëåñòîù³, ÿäðîì ÿêèõ âèñòóïàþòü ö³íí³ñí³
êîíöåïòè ÎÑÂ²ÒÀ (ëåêñåìà education) òà ÐÎÇÓÌ
(ëåêñåìà intelligence): But unlike the other detainees
here you have the education, intelligence to convey
the nuances of your culture. Çàçíà÷åí³ ïîçèòèâíî-
îö³íí³ êîíöåïòè ï³äñèëþþòüñÿ êîíòðàñòèâíèì
ïîð³âíÿííÿì But unlike the other detainees here.

Êîëè ï³äîçðþâàíèé ëþá’ÿçíî ïîãîäæóºòüñÿ
ïîñï³ëêóâàòèñÿ ç Ã³äåîíîì, îñòàíí³é äîçâîëÿº éîìó
ïåðåõîïèòè ³í³ö³àòèâó:

– What type of name is Gideon?
– American.
– I often forget that in your culture you put your

country first and your God last.
– You don’t consider yourself Egyptian as well as

Muslim?
– Oh, Egyptian! In two minutes you know more

about me than those thugs found out in two months.
– They and I have very very different motives and

methodology.
– And yet your country relies on them to protect

you from us.
– Sometimes they are our worst enemy.
– Year. Who is your worst enemy, Agent Gideon?
– It’s not a who. It’s a what. Ignorance.
– You are a very honest man.
– And you? Must have become a hafiz by what –

age 10?
– Nine.
– Any person with the discipline and dedication to

memorize the entire Koran by age 9 must have a very
serious reason to choose the life of violence.

– Perhaps. We are through already?
- No, not at all. The sun is about to set. Mecca’s in

that direction. I’ll have a prayer rug and water bottles
sent in (Criminal, 2/10).

Ó öüîìó óðèâêó íà÷åáòî ìàëîçíà÷óù³ ðåïë³êè
Ã³äåîíà ³ ï³äîçðþâàíîãî âåðáàë³çóþòü ¿õí³ ö³íí³ñí³
êîíöåïòè – ÏÀÒÐ²ÎÒÈÇÌ (ëåêñåìè American, Egyptian,
country) òà ÐÅË²Ã²ÉÍ²ÑÒÜ (ëåêñåìè God, Muslim). Êð³ì
òîãî, ðåïë³êà ï³äîçðþâàíîãî I often forget that in your
culture you put your country first and your God last
ï³äêðåñëþº â³äì³ííîñò³ â ³ºðàðõ³¿ öèõ êîíöåïò³â
ö³íí³ñíèõ êàðòèíàõ ñâ³òó ï³äîçðþâàíîãî òà
ïðîôàéëåðà Ã³äåîíà. Â³äïîâ³äü îñòàííüîãî, ùî
áàçóºòüñÿ íà îòðèìàí³é â³ä êîëåã ³íôîðìàö³¿ ïðî
ºãèïåòñüêå ïîõîäæåííÿ àäðåñàòà, ìàº ïîäâ³éíó
ìåòó – çàãëàäèòè ³äåîëîã³÷í³ ðîçá³æíîñò³ ì³æ íèì
ñàìèì ³ ï³äîçðþâàíèì òà ñïðàâèòè íà íüîãî
âðàæåííÿ ñâîºþ îá³çíàí³ñòþ. Òðîõè çäèâîâàíà
êîìïë³ìåíòàðíà ðåïë³êà ï³äîçðþâàíîãî ó â³äïîâ³äü
– Oh, Egyptian! In two minutes you know more about
me than those thugs found out in two months –
ñèãíàë³çóº ïðî äîñÿãíåííÿ îñòàííüî¿ ìåòè.
Íàñòóïíèé êîìïë³ìåíò ï³äîçðþâàíîãî íà àäðåñó
Ã³äåîíà – You are a very honest man – ìàº ³ðîí³÷íèé
â³äò³íîê, îñê³ëüêè íàòÿêàº íà íåùèð³ñòü ïðîôàéëåðà.
Ïðîòå Ã³äåîí íåíà÷å íå ïîì³÷àº ³ðîí³¿ ³ ñêåïñèñó
àäðåñàòà, à éîãî ðåïë³êà Any person with discipline
and dedication to memorize the entire Koran by age 9
must have a very serious reason to choose the life of
violence ìàº âæå ïîòð³éíó ìåòó: ÷åðãîâèé
êîìïë³ìåíò ÷åðåç ö³íí³ñí³ êîíöåïòè ÄÈÑÖÈÏË²ÍÀ
(ëåêñåìà discipline) òà Â²ÄÄÀÍ²ÑÒÜ (ëåêñåìà
dedication), ³ìïë³öèòíå âèïðàâäàííÿ must have a very
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serious reason to choose the life of violence òà ñïðîáó
âèêëèêàòè â³äâåðò³ñòü àäðåñàòà. Ïðîòå â³äïîâ³äü
îñòàííüîãî º óõèëüíîþ – Perhaps. Á³ëüø ä³ºâîþ
òàêòèêîþ çàö³êàâëåííÿ àäðåñàòà âèÿâëÿºòüñÿ
ðàïòîâå ïðèïèíåííÿ ðîçìîâè Ã³äåîíîì, ïðî ùî
ñâ³ä÷èòü çàïèòàííÿ We are through already? Âîíî º
êëþ÷îâèì â ðåàë³çàö³¿ íàñêð³çíî¿ ñòðàòåã³¿ áëåôó,
ÿêà íà ïîâåðõí³ âèðàæàº ïîâàãó ïðîôàéëåðà äî â³ðè
é ðåë³ã³éíèõ ðèòóàë³â ñï³âðîçìîâíèêà, à íàñïðàâä³
æ âîíà ââîäèòü éîãî â îìàíó ñòîñîâíî ðåàëüíîãî
÷àñó, òàêèì ÷èíîì íàäàþ÷è Ã³äåîíó íåâåëè÷êó
÷àñîâó ïåðåâàãó.

Íà íàñòóïíîìó åòàï³ äîïèòó Ã³äåîí âäàºòüñÿ äî
àðãóìåíòàòèâíî¿ ñòðàòåã³¿ ³ âñòóïàº â ³äåîëîã³÷íó
äèñêóñ³þ ç ï³äîçðþâàíèì, íà÷åáòî íàìàãàþ÷èñü
çìóñèòè éîãî ïåðåîñìèñëèòè ñâî¿ ïåðåêîíàííÿ:

– I’d like you to explain something to me.
– Hm.
– How can you ignore the fact that Mohammed

preached passivity while he was in Mecca? Do no
violence.

– His later message from Medina was perfectly clear.
When violence comes upon you you must fight back
with violence.

– Verse of the sword. Just someone’s spin on the
words of the prophet. It’s not even part of the Koran.

– Hm. What it does say in the Koran – fight and slay
the infidels wherever you find them and seize them in
every stratagem of war.

– Unless they repent. Establish regular prayers. And
practice regular charity.

– Is it your intention, Mr. Gideon, to become a man
of faith and revert to Islam?

– I am a man of faith. I have repented, I pray regularly
and I practice charity. I have never committed violence
against you. So how is it that my faith would allow you
to believe and worship as you please and yours would
take my life and snuff it out?

[…]
– You inquired about my childhood earlier. I will

tell you that it was a happy one until one day a bomb
fell out of the sky and leveled the bazaar that I was in
with my family. I was only 8.

– Must have been horrifying for such a young boy.
– When the rubble was cleared half of my family

was dead. It was on that day that I swore my life to
vengeance for Allah.

– And for that very reason those holding you here
can never let you leave. Your only hope is to tell me so
I can hopefully one day share your struggle with the
world.

– Your government won’t even admit that I exist.
How possibly can you tell my side of the story? (Criminal,
2/10).

Ó íàâåäåíîìó óðèâêó Ã³äåîíó âäàºòüñÿ ïðîäå-
ìîíñòðóâàòè äîñòàòíüî ãëèáîêå çíàííÿ Êîðàíà.
Ðîçäðàòóâàííÿ ñï³âðîçìîâíèêà ç öüîãî ïðèâîäó
ñèãíàë³çóºòüñÿ ñàðêàñòè÷íèì ïèòàííÿì Is it your
intention, Mr. Gideon, to become a man of faith and
revert to Islam? Êîëè æ ïðîôàéëåð óäàºòüñÿ äî æîð-
ñòê³øî¿ êîìóí³êàòèâíî¿ ñòðàòåã³¿, âïåðøå ï³äêðåñ-
ëþþ÷è, à íå çàãëàäæóþ÷è ðîçá³æíîñò³ ì³æ ñâîºþ
â³ðîþ òà â³ðîþ ñï³âðîçìîâíèêà (So how is it that my
faith would allow you to believe and worship as you please
and yours would take my life and snuff it out?), îñòàíí³é

óïåðøå ðîçïîâ³äàº ùîñü ïðî ñåáå, ïîÿñíþþ÷è
ñâ³é ³äåîëîã³÷íèé âèá³ð: When the rubble was cleared
half of my family was dead. It was on that day that I
swore my life to vengeance for Allah.

Îñê³ëüêè ñïðîáè êîëåã Ã³äåîíà âåðèô³êóâàòè
çãàäóâàíèé ï³äîçðþâàíèì íåùàñíèé âèïàäîê âèÿ-
âèëèñÿ ìàðíèìè, â³í ïðèéìàº ð³øåííÿ â³äêðèòè ñâî¿
êàðòè àäðåñàòîâ³ (“show him his hand”), ïîâ³äîì³âøè
éîìó ïðî ïåðø³ óñï³õè àíòèòåðîðèñòè÷íî¿ îïåðàö³¿:

– Going to give you the respect of telling you of
what’s just happened. A team of agents raided an Omega
cell location. Actually, both of them. […]. You gain
nothing by remaining silent.

– Jihad is forever.
– Excuse me (Criminal, 2/10).
Êîëè êîëåãà Ã³äåîíà Ð³ä âêàçóº íà äèâíó ðåàêö³þ

ï³äîçðþâàíîãî – ïîëåãøåííÿ çàì³ñòü ðîç÷àðóâàííÿ,
ïðîôàéëåð ìèòòºâî ³íòåðïðåòóº îòðèìàíó ³íôîðìà-
ö³þ ³ âñòèãàº ïîïåðåäèòè êîëåã ïðî ïàñòêó. Ïðîòå îäèí
ç îô³öåð³â íå âñòèãàº âðÿòóâàòèñü, ³ Ã³äåîí óïåðøå
âäàºòüñÿ äî êîíôë³êòíî¿ ñòðàòåã³¿, ïðÿìî îá-
âèíóâà÷óþ÷è ï³äîçðþâàíîãî â çàãèáåë³ ñâîãî êîëåãè:

– You look troubled, my friend.
– You killed one of my men.
– I was here with you.
– Second location was a trap. One of my agents

was killed in the explosion.
– This is war. We expect casualties. Shouldn’t you?
– He was a good man.
– If he would convert there would be no reason for

him to fear death.
– What would you say to his family?
– I’d say ‘Where were you to mourn when my son

was murdered?’ (Criminal, 2/10).
Çì³íà êîìóí³êàòèâíî¿ ñòðàòåã³¿ ç àðãóìåíòàòèâíî¿

íà êîíôë³êòíó âèÿâëÿºòüñÿ ïë³äíîþ – ï³äîçðþâàíèé
óïåðøå çãàäóº ïðî çàãèáåëü ñâîãî ñèíà (I’d say
‘Where were you to mourn when my son was murdered?),
³ìïë³öèòíî çâèíóâà÷óþ÷è àìåðèêàíö³â ó éîãî çàãè-
áåë³. Îáðîáêà ö³º¿ ³íôîðìàö³¿ äîçâîëÿº ïðîôàéëå-
ðàì ç’ÿñóâàòè ³ì’ÿ òåðîðèñòà, à ï³çí³øå – é ³ìåíà
âèêîíàâö³â òåðàêòó.

Íàðåøò³, íà îñòàííüîìó åòàï³ äîïèòó Ã³äåîí íà-
÷åáòî îñòàòî÷íî ðîçêðèâàº êàðòè ïåðåä ñï³âðîçìîâ-
íèêîì, ïîâ³äîìëÿþ÷è éîìó ïðî ñâîãî ïîì³÷íèêà-
ñóôëåðà:

– I have been lying to you.
– Of course you have.
– My colleague has been outside watching us as

we talk on monitors. Watching your body language. Trying
to figure you out (Criminal, 2/10).

Ïîäàëüøà ðîçìîâà ïåðåðèâàºòüñÿ ïîâ³äîì-
ëåííÿì, ÿêå âèêëèêàº ó Ã³äåîíà øîê:

– Something has happened?
– How could you? You choose to contort Islam into

an excuse for a life of violence. You have perverted
your faith to justify murder.

– Now we are finally chatting, Gideon.
– You accuse Americans of being puppeteers of

the third world. Yet you used your men’s faith tonight
to make them dance for you. Why? Why is it always
those who profess themselves to be the most fervent
believers in this war – they always manipulate other
people to die for them?
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– Does your president go into battle or does he
send your children?

– Tonight. All those innocent people.
– There is no such thing, Gideon. They were infidels.

And  they were engaged in activities that spread
American policies over the entire world. Your incessant
need to own things – material things. Your capitalism
rests on the back of third-world countries. No one’s
hands are clean. No one is innocent.

– Those people tonight. They were innocent. They
never hurt you.

– They hurt me by existing. Yes. The infidels shall
fall at the hands of the righteous. And that is when the
jihad will end.

– So you are ready to murder 4 billion people.
– America has learned nothing from the past. You

harden targets like your power plants but you leave the
supple fruit for our taking. What has happened tonight
will affect your economy for years the way September
11 affected air travel. Maybe the next time a giant shopping
centre opens people will think twice before going and
maybe next it will be a school. Hey! (Criminal, 2/10).

Ó öüîìó óðèâêó Ã³äåîí çàñèïàº òåðîðèñòà âêðàé
åìîö³éíèìè îáâèíóâà÷åííÿìè, ïðîâîêóº â³äêðèòèé
ö³íí³ñíèé êîíôë³êò çà äîïîìîãîþ àíòèö³íí³ñíèõ
êîíöåïò³â ÍÀÑÈËÜÑÒÂÎ (ëåêñåìà violence) òà
ÂÁÈÂÑÒÂÎ (ëåêñåìà murder), à òàêîæ ä³ºñë³â ç

íåãàòèâíî-îö³ííèìè êîíîòàö³ÿìè to contort, to pervert,
to manipulate ³, íàðåøò³, îòðèìóº ³íôîðìàö³þ, íà ÿêó
òàê äîâãî ÷åêàâ, – òåðîðèñò, óïåâíåíèé ó òîìó, ùî
òåðàêò âæå â÷èíåíî, âèïàäêîâî âêàçóº íà îá’ºêò
òåðàêòó (the next time a giant shopping centre opens),
ùî äîçâîëÿº çà ë³÷åí³ õâèëèíè ïîïåðåäèòè òåðàêò.
Òåðîðèñò óæå çàï³çíî ðîçóì³º, ùî ïîòðàïèâ ó ïàñòêó.

Îòæå, êîãí³òèâíà òà êîìóí³êàòèâíà ä³ÿëüí³ñòü
ïðîôàéëåðà ï³ä ÷àñ äîïèòó ïåðåïëåòåí³ é âçàºìî-
îáóìîâëåí³. Âäàëèé âèá³ð êîìóí³êàòèâíèõ ñòðàòåã³é
³ òàêòèê âïëèâàº íà ïîâíîòó é òî÷í³ñòü ³íôîðìàö³¿,
îòðèìàíî¿ ïðîôàéëåðîì, ç ³íøîãî áîêó, â³í
ïîñò³éíî ìîäèô³êóº ñâî¿ ñòðàòåã³¿ é òàêòèêè ïî ì³ð³
îòðèìàííÿ íîâî¿ ³íôîðìàö³¿. Òàêèì ÷èíîì, ïåðå-
äóìîâàìè óñï³øíîñò³ äîïèòó º ³íòåðïðåòàòèâíà
(êîãí³òèâíà) òà êîìóí³êàòèâíà ãíó÷ê³ñòü. Âîäíî÷àñ
áëåô ÿê êîìóí³êàòèâíà ñòðàòåã³ÿ ´ðóíòóºòüñÿ íà
ïåðåêðó÷óâàíí³ ³íôîðìàö³¿ àáî äåç³íôîðìàö³¿, à
òîìó ðîçêóñèòè áëåô ìîæå ëèøå àäðåñàò ç
íàäçâè÷àéíî ðîçâèíåíèìè êîãí³òèâíèìè çä³áíî-
ñòÿìè. Ïîäàíèé àíàë³ç ìàòåð³àëó äåìîíñòðóº òàêîæ
çàëåæí³ñòü âèáîðó êîìóí³êàòèâíèõ ñòðàòåã³é ³ òàêòèê
àäðåñàíòà â³ä ö³íí³ñíî¿ ñèñòåìè àäðåñàòà, à òàêîæ
âàæëèâó ðîëü ö³íí³ñíèõ êîíöåïò³â ó êîíôë³êòíîìó
äèñêóðñ³. Ó ïîäàëüøèõ äîñë³äæåííÿõ ïëàíóºòüñÿ
äîñë³äèòè âåðáàë³çàö³þ êîãí³òèâíî¿ òà êîìóí³êàòèâ-
íî¿ äèíàì³êè ìîâíî¿ îñîáèñòîñò³ â ³íøèõ êîìóí³-
êàòèâíèõ ñèòóàö³ÿõ.
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Äæåðåëà ³ëþñòðàòèâíîãî ìàòåð³àëó

Criminal Minds. Season 2, Episode 10. = (Criminal, 2/10)


